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B x 6A x 6

Vi anbefaler at være to personer til samling/montering af produktet.
We recommend two people for assembly/mounting of the product.
Wir empfehlen, dass die Montage des Produktes von zwei Personen durchgeführt wird.
Nous vous recommandons d’être à deux pour procéder à l’assemblage/au montage du produit.
Vi rekommenderar att man är två personer för montering/installation av produkten.
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4,0 mm

8 mm

150 cm

85 cm

PLUS A/S
Ådalen 13B
DK-6600 Vejen
phone: +45 7996 3333
web: www.plus.dk
email: plus@plus.dk

Tilbehør:
Stolper til nedstøbning, se side 2+3+4.

Accessories:
Posts for embedding,
see page 2+3+4.

Zubehör:
Einbetonierbare Pfosten,
siehe Seite 2+3+4.

Accessoires:
Poteaux en métal à sceller,
voir page 2+3+4.

Tillbehör:
Metallstolpar för ingjutning,
se sidan 2+3+4.

Tilbehør:
Stolper med fod, se side 5+6+7+8.

Accessories:
Posts with foot, see page 5+6+7+8.

Zubehör:
Pfosten mit Fuß,
siehe Seite 5+6+7+8.

Accessoires :
Poteaux avec pied,
voir page 5+6+7+8.

Tillbehör:
Stolpar med fot, se sidan 5+6+7+8.

AutoCAD SHX Text
5 

AutoCAD SHX Text
m



2

90.0°

150 cm

85 cm

3-5 cm

1-2 cm

90.0°

150 cm

Beton
Betong
Béton

Beton
Betong
Béton
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Se næste side
See next page
Siehe nächste Seite
Voir page suivante
Se nästa sida

DK:  Afmærk på stolpen, hvor hegnet skal monteres.
UK:  Mark the post where the fence must be mounted.
DE:  Am Pfosten markieren wo der Zaum (Beschläge)
        montiert werden soll.

   SE:  Markera stolpa där staketet måste monteras.
   FR:  Marquer I´endroit où la barrière doit être montée!

Forbores stille og roligt.
Pre-drill carefully.
Vorbohren vorsichtig und langsam.
Pré-percer soigneusement.
Förborra lugnt och försiktigt.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

4,0 mm
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DK:  Forsigtig med stål spåner - se www.plus.dk
UK:  Be careful with steel shavings – see www.plus.dk
DE:  Vorsicht vor Stahlspänen – siehe www.plus.dk

   SE:  Var försiktig med stålspån – se www.plus.dk
   FR:  Attention aux copeaux d'acier - voir www.plus.dk
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8 mm B x 6
A x 6

Forsigtig med stål spåner, se også www.plus.dk for yderligere information og vedligehold af
materialer.

Be careful with steel shavings; see also www.plus.dk for further information and maintenance
of materials.

Vorsicht bei Stahlspänen, siehe auch www.plus.dk für weitere Informationen und zur Pflege
der Materialien.

Attention aux copeaux d'acier, voir également www.plus.dk pour plus d'informations et
l'entretien des matériaux.

Var försiktig med stålspån; se även www.plus.dk för ytterligare information och underhåll av
material.

DK:

UK:

DE:

FR:

SE:
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Fastgørelse af stolper på fliser/fundament eller trækonstruktion.
I begge tilfælde SKAL fundamentskruerne ned og have fat i underkonstruktionen.
(Boltene monteres løst, så stolpen kan give sig lidt. Spændes fast, når pergolaen er helt samlet.)
Befestigung von Pfosten an Betonplatten/Fundament oder Holzkonstruktion.
In beiden Fällen MÜSSEN die Fundamentschrauben unten bis in die Unterkonstruktion greifen.
(Die Bolzen werden lose montiert, damit der Pfosten etwas Spiel hat. Sie werden festgezogen,
wenn die Pergola vollständig montiert ist.)
Fastening posts to tiles/foundation or wooden structure.
In both cases, the foundation screws MUST go down and engage the substructure.
(The bolts are installed loosely so that the post can give a little. Tighten when the pergola is fully
assembled).
Fäste av stolpar på plattor/fundament eller träkonstruktion.
I båda fallen MÅSTE fundamentskruvarna gå ner och fästa i underkonstruktionen.
(Dra åt skruvarna löst, så att det går att vicka lite på stolpen. Dra sedan åt dem helt när pergolan
är färdigmonterad.)
Fixation de poteaux sur des dalles/des fondations ou une construction en bois.
Dans les deux cas, les vis de fondation DOIVENT être vissées suffisamment profondément pour
attraper la sous-structure.
(Ne serrez pas trop les boulons de sorte que le poteau ait un peu de jeu. Serrez-les une fois la
pergola complètement assemblée.)

 Trækonstruktion
 Holzkonstruktion
 Träkonstruktion
 Construction en bois

Beton
Betong
Béton

Flise
Fliese
Kakel
Tuile

* Beton forbores med Ø8 mm bor og træ forbores med Ø7,5 mm bor.
* In Beton muss mit 8 mm vorgebohrt werden und in Holz mit 7,5 mm.
* Concrete is pre-drilled with Ø8 mm drill bit and wood is pre-drilled with Ø7.5 mm drill bit.
* Betong förborras med Ø8 mm borr och trä förborras med Ø7,5 mm borr.
* Le béton est pré-percé avec un foret Ø8 mm et le bois est pré-percé avec un foret Ø7,5 mm.

DK:

DE:

UK:

SE:

FR:
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DK:  Afmærk på stolpen, hvor hegnet skal monteres.
UK:  Mark the post where the fence must be mounted.
DE:  Am Pfosten markieren wo der Zaum (Beschläge)
        montiert werden soll.

   SE:  Markera stolpa där staketet måste monteras.
   FR:  Marquer I´endroit où la barrière doit être montée!
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Forbores stille og roligt.
Pre-drill carefully.
Vorbohren vorsichtig und langsam.
Pré-percer soigneusement.
Förborra lugnt och försiktigt.

DK:
UK:
DE:
FR:
SE:

4,0 mm

DK:  Forsigtig med stål spåner - se www.plus.dk
UK:  Be careful with steel shavings – see www.plus.dk
DE:  Vorsicht vor Stahlspänen – siehe www.plus.dk

SE:  Var försiktig med stålspån – se www.plus.dk
FR:  Attention aux copeaux d'acier - voir www.plus.dk
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Se næste side
See next page
Siehe nächste Seite
Voir page suivante
Se nästa sida
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8 mm B x 6
A x 6

Forsigtig med stål spåner, se også www.plus.dk for yderligere information og vedligehold af
materialer.

Be careful with steel shavings; see also www.plus.dk for further information and maintenance
of materials.

Vorsicht bei Stahlspänen, siehe auch www.plus.dk für weitere Informationen und zur Pflege
der Materialien.

Attention aux copeaux d'acier, voir également www.plus.dk pour plus d'informations et
l'entretien des matériaux.

Var försiktig med stålspån; se även www.plus.dk för ytterligare information och underhåll av
material.

DK:

UK:

DE:

FR:

SE:
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